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Licences

21. Conditions governing issue, amendment and renewal
22. Consultation between Commission and Corporation
23. Conditions governing suspension and revocation
24. Report of alleged contravention or non-compliance by 

Corporation

Licences

21. Interdiction relative aux licences
22. Consultation
23. Condition d’annulation et de suspension
24. Manquement reproché à la Société

General Powers of the Governor in Council Pouvoirs généraux du gouverneur en conseil

25. Directives
26. Annulation ou renvoi au Conseil
27. Copie de la demande au Conseil
28. Modification de l’annexe

25. Directions
26. Setting aside or referring decisions back to Commission
27. Filing of petitions
28. Amendment of schedule

Decisions and Orders Décisions et ordonnances

29. Caractère définitif des décisions et ordonnances
30. Cas d’appel — Cour fédérale

29. Decisions and orders final
30. Appeal to Federal Court of Appeal

Offences

31. Broadcasting without or contrary to licence
32. Contravention of conditions of licence

Infractions

31. Exploitation illégale ou irrégulière
32. Inobservation des conditions d’une licence

PARTIE III

SOCIÉTÉ RADIO-CANADA

PART III

CANADIAN BROADCASTING CORPORATION

DéfinitionsInterpretation

33. Définitions33. Definitions

MaintienContinuation of Corporation

34. Maintien
35. Qualité requises
36. Gestion
37. Responsabilité parlementaire

34. Corporation continued
35. Outside interests of directors
36. Responsibility of directors
37. Accountability of Corporation to Parliament

Président du conseilChairman

38. Attributions38. Duties, functions and powers

Président-directeur généralPresident

39. Président-directeur général
40. Rôle du président-directeur général

39. Appointment
40. Duties and functions

IRémunérationRemuneration

41. Président du conseil41. Chairman’s remuneration

PersonnelStaff

42. Embauche42. Employment of staff


